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IPEBHETIOPKCKUN
TOINIOHUM QADIRQAN

U ETO BO3MOJXXHBIE
COOTBETCTBUY B
COBPEMEHHBIX SI3BIKAX
CASIHO-AJITAMCKOTO
PETMOHA

Kuot3v11-Maaosip A. Cumyum
TyBUHCKUIL MHCTUTYT TYMaHUTaPHBIX U
ITPUKJIAJHBIX COLIMATbHO-9KOHOMMUYECKUX
ucciaenoBanuii, Poccuiickas @enepanns

B cmamuve paccmampusaemcs: dpegHemopK-
CKuti monoHum qadirqan u e2o 803MO¥CHble CO-
omeemcmeust 8 co8pemMeHHbIx 3blkax CasiHo-
Anmatickozo pezuoHa. Asmop npednonazaem,
umo sekcemy qadirqan MoxcHO conocmasums
C XalivlpakaH, 8 moti uiu uHoti popme u 3Haue-
HUU pacnpocmpaHeHHol 8 HeKOMopblx co8pe-
MEHHDIX SI3bIKAX OAHHO20 Pe2UOHA.

Top, umerwux 6 HA386aHUU KOMNOHEHM Xati-
vipakax 6 Tyee HecKoNbKo, 8ce OHU sl my-
BUHUEB A8JII0MCS CBAUJeHHBIMU. ABMOpP NO0-
pPOOHO ocmaHas usaemcs Ha ynompeoneHusIx
CJ108a 8 MYBUHCKUX (hOJILKTIOPHBIX MEKCMax, 8
YACMHOCMU C8SA3AHHBIX C WAMAHCKUMU 8€po-
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The article examines the Old
Turkic toponym ‘qadirqan’ and
its possible correspondences in
modern languages of the Sayano-
Altai region. The author suggests
the lexeme ‘qadirqan’ can be
compared  with  ‘xalisipaxkan’
(hairaqan), common in some forms
or meanings in certain modern
languages of the region.

There are several mountains whose
names contain the component
‘hayyrakan’in Tuva, and all of them
have sacred meaning for Tuvans.

We provide an in-depth overview of how the word is
used in Tuvan folklore texts related to shamanistic
beliefs, etc. In general, the lexeme is widely used
as a euphemism for a bear in the Tuvan language.
There is a theory that its origin is Mongolian. We,
however, have proved that a parallel between the
Old Turkic ‘qadirqan’ and the ‘hayyrakan’ lexeme
does have a solid basis, by comparing various forms
and meanings of the word, or of its components, in a
number of Turkic languages.

A link between ‘qadirqan’ and ‘hayyrakan’ is

sauusmu u np. Ommeuaemcs wupokoe ynompebieHue
paccmampugaemoti ekcemvl npu 38pemucmuueckom
0603HaueHuu medeedst 8 mysuHcKom s3vike. Paccma-
mpusaemcs. 8epcusi, ymeepmcoarnuidas MOH2ONbCKOE
npoucxoxcdeHue nexcemsl. IIpusods e dokazamenscmeo
pasnuuHsle GopMmsl U 3HAUEHUsT OAHHO20 C108a (WU UX
KOMNOHEHMO8) 8 SI3blKAax pe2uoHd, agimop npeononaza-
em: conocmasneHue 0pesHemiopKckozo qadirqan u ex-
cembl Xativipakad umeem nod co6oti meepoyio 0CHO8Y.
Conocmasnerue qadirqan / xativlpakaH 803MOMCHO C
MouKu 3peHusi (hoHemuueckux 3akoHos. Ilepexod uH-
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Mep8oKANbHO20 -0- / -li- 8 HAUANILHOM C/l02e — Xd-
pakmepHas uepma OpesHUX MIOPKCKUX, B03MOXCHO
U MOH20NbCKUX, A3bIK08. Kpome mo2o, 803MOXCHO U
cemMaHmuueckoe conocmasseHue. JlpesHemiopkcKas
qadirqan u nexcema xativipakan o6a umerwm npsmoe
omHouieHue K zopam. Momusayust no0o6H020 noumu-
mesibHO20 00paueHus K 20pam 6e3 comHeHust Oblia ak-
MyanbHOU He MOJIbKO O/ MOH20J108, HO 0JiSl OpPeBHUX
MpKo8 U npedKos myesuHues 3NoXu eodanusma.

Takum ob6pasom, aemop nosnazaem, 4mo oOpeeHe-
miopKckuti monoHum qadirqan e cpedHeseKkosbe, 8 ne-
PU0O MOH20/1bCKO20 8/1a0bluecmad, Ol 3auMcme0s8aH
MOH20bCKUMU hlemMeHamu. M om Hux nepeuien 8 He-
KOMmMopble 3bIKU MIOPKCKO-MOH20MbCKOT KOHMAKMHOT
30HbL, 8 MOM YUC/e 8 MYBUHCKULL A3bIK, 20e NPOUHO U
271y60K0 8ouleN 8 €20 JieKcuuecKuli cocmas.

Knwoueevle cnoea: monoHuMuxa; monoHUM;
Qadirqan; opoHum; OpeeHemM0OPKCKULL A3bIK; MYBUH-
CKULL 53bIK; MOH20/IbCKUTL S13bIK; SMUMO02US; WAMA-
HU3M; Mugonozus

BeedeHue

possible due to phonetic laws. The transition of the
intervocalic -0- / -1i- (-d- / -y-) in the first syllable
is a typical feature of the Old Turkic, and possibly
Mongolian, languages. A semantic comparison is
also possible. The Old Turkic ‘qadirqan’ and the
‘hayyrakan’ form share a direct link to mountains.
The motivation for such a respectful attitude to
the mountains was undoubtedly important not
only for the Mongols, but for the Old Turks and
ancestors of the Tuvans in the epoch of feudalism.

We presume that the Old Turkic toponym
‘gadirqan’ was borrowed by the Mongolian tribes
in the Middle Ages, during the period of Mongol
rule. From their use, it passed to some languages
of the Turkic-Mongolian contact zone, including
the Tuvan language, where it firmly and deeply
took root in its vocabulary.

Keywords: toponymy; place name; Qadirqan;
Old Turkic language; Tuvan language; Mongolian
language; etymology; shamanism; mythology

B TiopKcKux pyHuueckux namstHukax (TPIT) BcTpeuaeTcst 1OCTaTOYHO 6OJbIIOE
KOJIMYECTBO MMEH COOCTBEHHbBIX, B TOM UMC/Ie TOIIOHMMOB. B TIOPKOJIOIMYECKOIA
JUTEepaType MHOTHE U3 HUX O0J1ee WIM MeHee 1M3ydeHbl. [[lymaeM JOCTaTOUHO yKa3aThb
MoHoOrpaduio COBpeMeHHOI0 TypelKoro yueHoro d. AiinbiHa «Eski Tiirk Yer Adlari»
(JdpeBHETIOPKCKME TOMOHUMBI), TIe aBTOP aHaAU3UPyeT U3BEeCTHbIE NPEeBHETIOP-
KCKMe TOIIOHMMBI C IIpUBjIeUueHreM OOJbIIoro 6mbnmorpaduueckoro marepuana
rnmo teme (Aydin, 2012). Haie BHMMaHMe 3[eCh MHpUBJIEKaeT IPeBHETIOPKCKUIA
TOIIOHUM, BepHee OpOHUM, qadirqan, yroTpeOIBIINIACS B COUETAHUM C JIEKCEMOIA
jis — ‘KagbipkaHcKasi yepHb ' (IpeBHETIOPKCKMII c1oBapb, 1969: 403). TaHHBI
TonoHUM (qadirqan) BcTpeuaeTcss Tonbko B TPII, 3adpukcupoBaH B 3HAMEHUTBIX
OpXOHCKUX MaMATHUKAX VIII B., MOCBSIIEHHBIX TIOPKCKUM TeposiM busibre-karany
u Kronip-Ternny.

Mopdosnoruuecknit pazbop JaHHOTO CJI0Ba MOKa3bIBaeT, YTO OHO COCTOUT U3 TPeX
CJIOTOB, MJIM MO-IAPyromMy u3 IByX cioBodopMm: qadir + qan. IlepBasi cioBodpopma
3a(ukcupoBaHa B «/IpeBHeTIOpKCKOM ciioBape» (ITC): qadir — ‘cypoBblii, 5KkeCTOKMIA,
JIIOTBIN, CBUpEIbIii’, C MHOTOUMCIEHHbIMM IpUMepaMyu U3 OpPeBHETIOPKCKUX
(IpeBHEeYITIYPCKUX) TeKCTOB (I peBHeTIPKCKUI cioBapb, 1969: 403). Kpome ToroO,
B JITC uMeloTcsl, KaKk HaM KaskeTcsl, U ero (poHeTMuecKue BapuaHThI: qadar —

'Topuslii xpebeT Ha ceBepo-BocToke KuTas (B aBToHOMHOM paiione Buytpennsiss MoHrouust) U Ha Boctoke MOHIOJIUH.
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‘HaxmypeHHbIN (Tam ke: 401), gajir — ‘cBupenblii, moTbiii’ (Tam xe: 407). [TosaTomy,
OCHOBBIBAsICh Ha 3TUX IIpMMepax, OCOOEHHO Ha IOC/ielHEM, B HAHHON CTaTbe
norpobyeM BbICKa3aTh OJHO, JOCTATOUHO TUIIOTETUYHOE TPeTooKeHe 0 T0-
BOJZly BO3MOXHBIX COOTBETCTBUII JieKceMbl qadirqan. Kak Ham KaxkeTcsl, TeKceMy qa-
dirgan MO>XHO COTIOCTABUTb C XAllblpaKaH, MUPOKO PaCIIPOCTPAHEHHOV B HEKOTOPbIX
COBpeMeHHBIX s13bIKax CassHO-AJITaliCKOTO pernoHa.

Qadirqan u myeuHcKuii A3bIK

B TYBMHCKOM $I3bIKe JIeKCeMa XaliblpakaH B JIeKCUKe, CBSI3aHHOI C IIaMaHCKO
MPaKTUKOM, BBICTYIIAeT KaK CMHOHMM «JIoBa dJeHeep B 3HAUeHMM ‘BjajbIKa,
605KeCTBO’, IO3TOMY IIPMMEHSIETCS B KauecTBe CJI0Ba-rOHOpU@UKATOpa K MMeHaM
CcOOCTBEHHBIM BJIACTUTEJIEN BBICIIEro paHra: cp. Kyodaii-xatisipakaH, Yny-xatisipakan,
Ipauk-xatisipakaH, Kesep-xativipakaH vi ap. OHM BTOPbIE IO Ba)KHOCTU B TYBUHCKOM
Mu@oIorMu U CIenylT IoCIe TaK Ha3blBaeMbIX «XaHOB-BIAAbIK» (TYB. XAAH),
KOTOPBIX Bcero Tpu: cp. Kypbycmy-xaau, IxceH-xaaH, Ipauk-xaad. Te ke BIaIbIKU
MHOTIA MOTYT «IIPUTSHYTb» K cebe «TUTYII» Xatisipakau: cp. Kypbycmy-xativlpakan.
MuocTuBble 603KeCTBa, KaK U BJIAJbIKM, COXPAHSIOT COOCTBEHHbIe MMeHa. Ecin
KOHTAKT C BJIabIKaMM OJISI TPOCTOTO CMEPTHOTO MOYTM HEBO3MOXEH, TO C 3TUMM
MMJIOCTUBBIMM OOKeCTBaMM BIOJIHE peajieH. ToabKOo, KaK 00bsICcHSI B 1879 1. onuH
ypsiaxael] koctu Canmuaxk I H. [ToTaHMHY, OHM CMJIbHBI M CTPAIIHBI: YeJIOBEK HE MOKET
BBIHECTHU UX BUA; yBUIeB — ymupaet ([TotanuH, 1883: 225).

[To maTepmuaaaM M3 IMAaMaHCKMUX IEeCHOIIEHMI, COOpaHHbBIX BUIHBIM MCC/IeA0Ba-
TejleM TYBMHCKOro mamanmsma M. b. Kenun-JIoricaHom, Tak MOTYT oOpaliaThCs:
K HeOy: XaaH-/[33p, xaiivipakaH, epuidd — ‘MusoctuBoe Heb0, momuayit’ (KeHuH-
Jlorican, 1992: 67); k 3Be3gam: cp. JonaaH OypzaH, xatisipakaH — ‘MUIOCTUBBIE
CeMmb OoskecTB’ (TaM ske: 94); K ropaMm: cp. baii TaHobl, xatisipakaH — ‘MUIOCTUBBIN
6oratsiit Tanasl (Tam ke: 187). Kpome Toro, Tak 06paiiaroTcs K OrHio: cp. Om uasausl
xatislpakad — ‘Tbl — OTOHb, Thl — TBOpEII, ThI — 003KecTBO A0Opoe’ (TaMm ke: 91). B
TYBMHCKOW XyIO0XeCTBEHHO IUTepaType BCTpPeUaeTCs coueTaHue ati-xXatblpakaH —
‘0okecTBOo-yHa’ (Capbir-oon, 1978: 94).

Kpome TOro, B IoBCceHEBHOJ peuy HEKOTOpPbIe TYBMUHIIbI TP UCITyTe HEOCO3HAH-
HO BOCKIMIIAIOT «Opwda, xatisipakau!» — ‘Tocmomyu, mOMWIyiA’, TOe XxaliblpakaH
yIoTpe6sisieTcs KaK MOoJaabHasl YacTuiia 6e3 Kakoii-Mb0 peurmo3Hoi ceMaHTUKA
1 ero 6e3 BUAMMOI pa3HUIIbI MOXXHO 3aMEeHUTDb APYTUMM JieKceMaMU, BbIpaykalomnx
HebeCHbIe CUJIBL: CP. Opuida-assipa, Opuisa-assipa, Opuwiss bypezam, Opuwaa-dadati vi 1p.

B crydae ¢ MeaBeneM, KakK HaM KaykeTcs, B Hauaje 6blI0 advie-XatiblpakaH, HO B
najibHelleM B pe3y/bTaTe MpOosiBeHUs 3B(pemMu3Ma, BCITyX MPOU3HOCUIICS TOTbKO
BTOPOVI KOMITOHEHT, T. K. TYBUHIIbI BEPSIT, UTO MeJIBEb Uep KY/IaKmbol2, T. €.y MeJBes
3emsiss — yiu (Asnekcees, 1980: 122). 1 eciu MpoM3HOCUTb adbi2, TO OH YCJIBIIINAT U
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KaK-TO TMOBJIMSIET HA MCXO[, OXOThI. [I03TOMY XxatlivipakaH MOCTeIeHHO CTal 0003Ha-
yaTb MenBens. [louemy umMeHHO mMenBensa? HaBepHoe, 13-3a TOTO, UTO V TYBUHIIEB
0XOTa TPaAUIIMOHHO OblL/Ia OGHUM M3 BaXKHBIX (POPM KM3HEAeSITeIbHOCTH. A B Taiire,
Ha 0XOTe eIMHCTBEHHbIM KOHKYPEHTOM UejiIoBeKa ObL/T MeIBelb.

Qadirqan u “2zopnaa” cemanmuka

Bosee mogpo6HO HEOOXOAVIMO OCTAHOBUTHCS Ha CAydasiX yIOTpeoeHs JaHHO!
JIeKCeMbI 10 OTHOIIIEHMIO K TOPaM.

Jlekcema xativlpakaH, Kak COCTaBHAs 4aCTh, BXOOUT B Ha3BaHUS HEKOTOPBIX TOp,
oTInYarmnxcsa ceoum Benamuuem. Hampumep, B. A. KazakeBuu nuiier, 4To BCS
Tepputopusi LleHTpasibHOI A3UM MTOKPBITA ThICSSYaMU CBSIIIEHHbIX rop. TaKOBBIMU
MOTYT OBITb ¥ CHETOBbI€ I'MT'aHThI, i TOPbI Cpe/IHEN BbICOTHI, @ MHOI/IA Jaske IPOCThIe
XONIMUKNU. EC/IM B aHHOW MECTHOCTM He MepecTarT IPOUCXOOUTh HeCc4yacTbs B
BUe OOe3Hel JIIoei UiIn rajeska CKOoTa, a liepeMeHa Ha3BaHUS TOpPbl ¥ HUKaKMe
YMWUJIOCTUBUTEJIbHbIE KEPTBbI HE TTOMOTalT, TO MECTHBIE KUTEIM UMS TepeCcTalT
MPOU3HOCUTDb BOBCE, 3aMEHSISI €T0 CJIOBOM Xaepxa — «MUIeHbKUIA, JII00e3HbI», TaK
Kak, 110 YCTaHOBMBIIIEMYCSI MHEHMUIO, JIJACKOBOE oOpallleHye He MOXKET BbI3BaTh THEBA
ropbl... ECIM MUCTUUECKMIA CTpax mnepej Xaepxa Mo IMPOIIeCTBUU OIpene/IeHHOTO
BpeMeHU UCYEe3aeT, TO UMS ee BCIJIbIBAeT CHOBA U IIPOU3HOCUTCS B COIIPOBOXAEHUM
nackarenbHoro obpaimenus (KasakeBuu, 1934: 9).

[To panHbIM «TomoHuMmMUeckoro cioBapsi Tyse» b. K. OHmap, Hanpumep, rop,
MMEeINX B CBOEM COCTaBe Ha3BaHMS KOMIIOHEHT XaliblpakdH B TyBe, HACUMUTBIBAETCS
Tpu — B Ynyr-Xeme, Jp3unHe, MoHuryH-Tarire (Ougap, 2004: 203). Bce sTu ropsl 1Jis
TYBUHIIEB SIBJSIOTCS CBSILIEHHBIMU (TYB. 610b1K). B [I3yH-XeMUMKCKOM paitoHe 6Ji13
r. YagaH nMmeeTcss MUKPOTOIIOHUM XalibIpaKaH.

Yrto kacaeTcsi coceqHux c¢ TyBoii permoHOB, y XaKacoB, Halpumep, B paboTe
xakacckoro yuyeHoro B. §. ByraHaeBa «TomoHMMMUECKMiI CJIOBapb XaKacCKO-
MMHYCMHCKOTO Kpasi» Mbl He OOHApyXWwiIM paccMaTpMBaeMyl JIEKCEMY WU
6mM3kMx eMy cootBeTcTBUil (ByTaHaes, 1995). XoTsi B IpyroM CjoBape 3TOTO Ke
aBTOpa MMeeTCsl OTHe/ibHasl (JIOBapHasl CTaThsl XalipaxaH — ‘TOCTIOAVH, BJAJbIKa;
roCrob-00r; aMUTeT BeIUKNUX OIyX0B; Measenpb (byraHaes, 1999: 174). [To naHHbIM
«TonmoHMMMueckoro caoBapsifopHoro Airasi», TaM MMeEeTCSI Topa, peKa 1 HaceJIeHHbIN
IYHKT ¢ Ha3BaHueM Karipakan (MomuaHoBa, 1979: 194). B TomoHMMMYECKON -
TepaType IMpKymoOaiikaabckoro pervona (Bypsitus, IIpubaiikanbe u 3abaiikaibe)
MbI TaKke He OOHApyKMIM TOIMOHMMOB C IaHHOJ Jiekcemoii (MenbxeeB, 1969ab).
B03MOKHO, OHM MMEIOTCSI, XOTSI ObI Ha YPOBHE MUKPOTOIIOHVMOB.

A BOT cutyauus C IOKHBIM cocenoMm TyBbl — ¢ MOHrommein coBcem Ipyras:
pasHoOOpa3ye TOIOHMMOB ¢ KOMIIOHEHTOM XalipXaH VI UX YaCTOTHOCTb TaM Oosiee
Bcero. BoiliennpuBeieHHbIe ¢/ioBa B. A. KazakeBrua OTHOCSTCS KaK pa3 K MOHTOJIaM.
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Hampumep, cyast Mo ocMoOTpy obiereorpadudeckoit KapTbl MOHToOIMM U3 cepun
«Ctpanbl mupa» (MacmTab 1:3 000 000), cocTaBIeHHOI ¥ TOATOTOBJIEHHOJ K ITIe4aTu
denmepanbHOi CIyk00i1 reomesuu u Kaprorpadpmmu Poccum B MockBe B 1993r.,
MbI TIOACUMUTANM B 0O0IIel caoKHOCTM Ooyee 10 rop M HECKOJIbBKO HaceJeHHbBIX
IIYHKTOB, UMEKIIMX B COCTaBe Ha3BaHMUS KOMIIOHEHT XaupxaH: L[aHean-Xatipxau-
Yyn, Byp2admoati-Xaiipxax-Yyn, baamap-Xatipxaxsl-Hypyy v H. 1. MyHxexatipxaH v [p.
K cioBy, Bce OHM pacIiojiokKeHbl B 3aIlaJHOI, TOPUCTOI YyacTy MOHTOMMM (XpPeoThI
Anrait u XaHran), IBJISIIOIIENCS K TOMY Ke JeCTBUTETbHOM TIOPKCKO-MOHTOIbCKOM
KOHTAKTHOM 30HOIA.

Qadirqan u mwpKko-moH20/1bcKas aeKkcukozpagus

JlekceMma xativipakaH v 6M3KMe K Helt cIoBO(GOpMbI TOAPOOHO pacCMaTPUBAIOTCS
B (JIOBApHOJ CTaTbe KallpaH «ITUMOJIOTMUECKOTO CJIOBapsl TIOPKCKUX SI3BIKOB»
(OTMMOJIOTUYECKUIT CJI0Bapb TIOPKCKUX $3bIKOB, 1997: 206). Tam oTmeuaeTcs
CO CCBUIKOJ Ha M3BECTHBIX TIOPKOJIOTOB M MOHTOJMCTOB, TaKMX Kak M. PacsHeH,
I. PamcTenT v op., MOHTOJIbCKOE TIPOUCXOXKIeHMe TIOPKCKOTO C/I0Ba KalipaH v APYTUX
cy1oBObOpM, OTHOKOPEHHBIX C Heli. 113 TIOPKCKUX SI3bIKOB 3TU CJIOBA MMPeACTaBIeHbI
TOJIBKO B Te€X, KOTOpbIE MpeTepIiesi B HauboIbIlleii Mepe MOHTOJIbCKOE BJINSIHME, a
HEKOTOpble TMPOAO/IKAIOT OCTaBaThCs B KOHTAKTHOM TIOPKCKO-MOHTOJIbCKOM 30He,
KaK HarpuMep, B TYBMHCKOM SI3bIKe, MMEIOIIEero IMO3TOMY HaubosIbIlee KOJIM4ecTBO
MOHTo/mM3MoB. C KOpHeM xailipa YIOTPeONSIIOTCS C/Ienylole IPOMU3BOIHbBIE:
xatisipa — ‘MUJIOCTb, TIOLIaAa’, xativipaai — “KaJb, JKaJIK0, KaK JKaJIko', xaliblpaamot —
‘TOCIIONVH, TOCYAAPY , Xatliblpaivie — ‘MUIOCTUBBIN ; OPOTO¥, TIOOMMbIN 1 Ap.

IlaHHas JiekceMa B TOI WJIM MHOM opme M 3HaYeHUSIX 3adUKCHMpOBAHA B pas-
JINYHBIX CJIOBAPSIX TIOPKCKUX M MOHTOJIbCKUX $13bIKOB CastHO-AJITaliCKOrO pernoHa.
B cnoBape B. B. PanjioBa kaipakkaH — ‘TIOYTUTEIbHOE TIPO3BaHMe 60KeCTBa, JyX0B,
aHren-xpanutens (Pamjos, 1899: 22). V B. Bepbuiikoro xaiipakaH (KatipaH kaaH) —
IOCTOUYTUMBIN 1Iaphb (TMTOUTUTEIbHOE Ha3BaHMe OOKEeCTBA, NYXOB, MUI0I0B, UTUMbIX
Kak 605kecTBO rop u T. 11.) (Bepbuiikuii, 1884: 119). H. ®. KaTaHOB TOJIKYET KajblpKaH
Kak ‘Biagbika, rocrioguH’ (Katanos, 1903: 76). Ilo maHHbIM «XaKacCKO-PYCCKOTO
MCTOPUKO-3THOrpaguyeckoro cjioBapsi’, xatipaxaH — ‘1. TOCIIOOMH, BJaJbIKa;
2. TOCIIOAb-00T; 3. 3MIUTET BeIUMKUX NyxoB; 4. mensenb (Byranae, 1999: 174). B
aJTaiickoM sI3bIKe KatipakaH — ‘1. mouTUTeIbHOe Ha3BaHMe O0KeCcTBa, MyXOB, MUI0-
JIOB, UTUMBIX KaK 605kecTBO; 2. atuTeT Ipauka’ (OMpOTCKO-pyCcCKuUii cioBapb, 1947:
68). B MOHT0JIbCKOM BapuaHTe XalipXaH — ‘MUJIOCTUBbIN, CBSIIIIEHHBI (TIOUTUTEIbHOE
Ha3BaHue rop)’ (BosbInoii akageMuuecKuii MOHTOMbCKO-PyCcCKuit cioBapb: 21). B
KaJIMBILIKOM $13bIKe XaapxH — ‘1. O, rocriogn; 2. MuaocTuBbliit’ (KaaMbIlKO-pyCcCKUii
cJioBapb, 1977: 587). B nuTepaType BCTpedyaeTcsl BApUaHT STUMOJIOTUM XaliblpakaH —
‘Iapb CKal’, OT CAOXKEHUSI xas — ‘ckaia’ u xaH — ‘1iapb (Anekcees, 1980: 122). Kpome
TOT'0, TI0 BepOBaHMSIM KYMaHAMHIIEB, B HUsKHEM Mupe obuTaeT Kazsip-xaH, KOTOPBIA
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pacropsiskaeTcst cynbboii moneit (Anekcees, 1984: 57). Ero Toske MOKHO YCIOBHO
cunTaTh GOHETUUECKMM BapUAHTOM XAllblpaKaH.

B TIOpKCKMX s13bIKaxX 3anaaHoi LleHTpanbHO A3 Mbl He 0OHAPYKMIN TTPSIMbIX
COOTBETCTBUII K qadirqan // xaliblpakaH, BO3MOXHO, 43 CKYOHOCTU JUTepaTyphl.
Tonbko B «BosbIIOM Ka3axCKO-pycCKOM CjiOBape» Mbl OOHapyXkuau OnusKue K
TYBUHCKOMY Xxativip- cienyoliye cJioBOQOpMbI: TYB. xalibipad — ‘MUJIOCTb, TIOIIAaa’,
xatisipanvlz — ‘MWUJIOCTUBBIN; IOPOTOi, JIOOMMBINA = Kasax. KalpbIMObLIbIK —
‘Muocepave’ (aHTOHUM KatipviMcbl3 — ‘OeCIOIamgHbINi; KeCTOKMIL'); TyB. Xalibi-
paaud — ‘Kajib, XXaJIK0, KaK KaJIK0' = Ka3ax. KalipaH — MeskJIoMeTye, BbIpaxkalolee
r1y60KOe coxkajlieHue O TOTePSTHHOM; ‘YBbI; JKaJlb ; YAUBIIeHMe; U3YMJIEHNUe KalipaH
Oaceim — ‘6emHast ronoByiika Most’ (bekraes, 1995: 265). KcraTu, uaeHTUIHAsT T10
dbopme 1 comep>kaHMIO Ka3aXCKOMY JieKceMa MMeeTCsI Takske B MOHTOJIbCKOM SI3bIKe,
rae xatipaH — ‘6eIHbI, SKaJIKUii, LIeHHbIN ; KaJlb, )kaaKko’ (Boiblloil akameMudeCcKuii
MOHTOJIbCKO-PYCCKNI CJTIOBaph: 19).

Kpome TOrO, 3aMaH4YMBO OBLIO sKeJlaHMe COTMIOCTaBUTb TYBUHCKOE Xalibipaamol —
‘TOCIIOAMH, TOCYAApb C Ka3aXCKUM Katipam — ‘dHeprusi; Cuia; MOIIb, MUMEIOIUM
IOCTaTOUHOE KOJIMYeCTBO MpOM3BOAHBIX. HO MO Typelkoii Jiekcukorpaguu, Kak
MbI 3HaeM, Ka3ax. Katipam 3KBUBaJieHTeH Jiekceme kudret — ‘cuna, mouip . [Tocnen-
HUit oTMedeH B “Typelko-pycckoM ciaoBape” Kak apadusm (!) (Typerko-pyccKuii
cioBapb, 1977: 570). [Toka B 9TOM acIieKTe BOIIPOCOB OOJIbIIIE, UeM OTBETOB.

3axsroueHue

TakuMm o06pasom, Kak HaMm KaskeTcsl, COIOCTaB/ieHMe IpPeBHETIOPKCKOIro qd-
dirgan n nexkceMmbl XxatislpakaH IMeeT ToJ, co0b0it TBepayio ocHOBY. CorocTaBaeHe
qadirqan / xalivipakaH BO3MOXXHO C TOUYKM 3peHMs (POHeTUUeCKMUX 3aKOHOB. Bemb
repexof, MHTEePBOKAJIbHOTO -0- / -ii- B HauYaJIbHOM CJIOTe — XapaKTepHasl uepra
IPEeBHUX TIOPKCKUX, BO3MOXXHO ¥ MOHTOJIbCKMX, SI3bIKOB. KpoMe TOro, BO3SMOXKHO U
ceMaHTMUYecKoe CcorocTaBiieHMe. [IpeBHETIOPKCKOe qadirqan y jiekcema xaliblpakaH
MMEeIOT TpsSMOe OTHOIlleHMe K Tropam. MoTuBalusl IOAOOHOIO MOUTUTETbHOTO
obpartieHus K ropam, 1o B. KazakeBuuy, 6e3 coMmHeHMsI, OblJIa aKTyaJIbHO He TOTbKO
1711 MOHTOJIOB, HO U JJIs APEBHMX TIOPKOB U TYBUHIIEB 31T0XU deomann3ma.

IIpeBHETIOPKCKMIT TOMIOHUM qadirqan B CpegHEeBEKOBbE B IepUOMd, MOHIOJIbCKOTO
BJIa[IbIueCTBa ObUT 3aMMCTBOBAH MOHTOILCKMMM IJIeMeHamMu. M Kak MHOTa ObIBaer,
OT HUX Mepelies B HeKOTOPbIE SI3bIKM TIOPKCKO-MOHTOIbCKOV KOHTAKTHOM 30HBbI, B
TOM YMCJIe ¥ B TYBUHCKUIA SI3BIK, TI€ C TeYeHVeM BpeMeHM ITPOYHO U ITyOOKO BOIIIes
B €r0 JIeKCMYEeCKUI COCTaB.
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